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PROJECTE FORMATIU DE PRÀCTIQUES ACADÈMIQUES 
EXTERNES DELS ESTUDIANTS DE LA UNIVERSITAT DE 
BARCELONA EN ENTITATS COL·LABORADORES |
Projecte formatiu núm.  annex al conveni de pràctiques núm. .13739210 2915454

1. DADES DEL PROJECTE FORMATIU I DEL CONVENI DE PRÀCTIQUES AL QUAL S'ANNEXA.

1.1. Número del projecte formatiu: 13739210 (id)

1.2. Data del projecte formatiu: 20/03/2025

1.3. Número del conveni de pràctiques: (id) 2915454

1.4. Data del conveni de pràctiques: 14/11/2023

2. DADES DE LA UNIVERSITAT

2.1. Nom del centre en què està matriculat l'estudiant: Facultat de Filologia i Comunicació

2.2. Nom del tutor o tutora: Esther Blasco Mateo

2.3. Telèfon de contacte del tutor o tutora: 934035641

2.4. Adreça electrònica de contacte del tutor o tutora: eblascom@ub.edu

3. DADES DE L'ENTITAT COL·LABORADORA

3.1. Nom de l'entitat: Institut Català de les Empreses Culturals (ICEC)

Nom del tutor o tutora: 3.2. Emma González Portabales

Telèfon de contacte del tutor o tutora: 3.3. 935524955

Adreça electrònica de contacte del tutor o tutora: 3.4. rrhh.icec@gencat.cat

4. DADES DE L'ESTUDIANT

4.1. Nom i cognoms: ANDREA MARIN SOBRINO

4.2. DNI, NIE, passaport, etc: 49976936Y

4.3. Telèfon de contacte: 615336599 659644933

4.4. Adreça electrònica de contacte: andrea.sobrino47@gmail.com

5. DADES ACADÈMIQUES DE LES PRÀCTIQUES

5.1. Tipus d'ensenyament: Grau

5.2. Nom de l'ensenyament a què està matriculat l'estudiant: Grau d'Estudis Literaris

5.3. Tipus de pràctiques: Extracurricular

6. DADES DEL PROJECTE FORMATIU.

6.1. Nombre total d'hores de pràctiques: 415



6.2. Nombre d'hores per dia: 5.0

6.3. Horari: La jornada serà de 9.00 a 14.00 i serà mixta: Dilluns, dimecres i divendres l'alumne farà teletreball i dimarts i dijous serà presencial. 

L'estudiant no farà vacances, però tindrà dies si ho necessita.

6.4. Període: 01/04/2025 - 31/07/2025

Adreça postal en què l'estudiant farà les pràctiques:6.5.

Institut Català de les Empreses Culturals | Pg. de la Banca, 1'3, 08002, Barcelona

6.6. Nom del departament o àrea funcional de l'entitat col·laboradora en què l'estudiant farà les pràctiques:

Institut Català de les Empreses Culturals

6.7. Descripció de les tasques que l'estudiant desenvoluparà durant les pràctiques:

1. Recerca i estudis sobre mercats culturals al país de destí: arts escèniques, musical, editorial,

artístic, disseny, digital, etc. Actualització de mappings i estudis ja existents.

2. Recerca d’informació sobre fires, festivals i altres esdeveniments d’interès que es desenvolupin en el país de destí. També recerca d’espais on 

s’hagin programat companyies i artistes catalans al Regne Unit.

3. En el cas de que l’ICEC organitzi un estand o activitat, durant els dies de fira, atenció als/a les professionals i públic.

4. Col·laboració en l’organització de trobades entre agents culturals catalans i estrangers.

5. Col·laboració en l’organització de la difusió d’activitats culturals i dels mercats estratègics.

6. Actualització, ampliació i reordenació de les bases de dades existents a l’oficina.

7. Gestió i preparació de documents (dossiers de fires, fitxes actuacions catalanes, mailings,

newsletters...)

8. Seguiment i actualització de les xarxes socials.

9. Atenció i seguiment telefònic de contactes, entrevistes personals amb artistes i/o programadors o entitats culturals.

10. Tasques administratives diverses i de suport necessàries per al correcte funcionament de l’oficina.

6.8. Descripció de les competències específiques del títol que l'estudiant desenvoluparà durant les pràctiques:

Coneixement de l'evolució històrica de la literatura i com s'articula en gèneres literaris.

Adquisició dels diversos mètodes d'anàlisi de la literatura i coneixement de les bases corresponents.

Aplicació de les diferents metodologies teòriques i dels models genèrics per a la millor comprensió de les creacions literàries.

Coneixement dels fonaments clàssics de la reflexió sobre literatura i de l'evolució de la tradició retòrica i poètica.

Coneixement de la teoria dels gèneres, dels fonaments clàssics i de les aportacions posteriors.

Coneixement dels conceptes i mètodes de la literatura comparada.

Coneixement dels fonaments de l'hermenèutica i com s'aplica als textos literaris.

Coneixement de les estratègies fonamentals de la creació literària.

Capacitat per avaluar críticament la bibliografia consultada i enquadrar-la en una perspectiva teòrica adequada, organitzar-la coherentment, 

aplicar-la a la resolució de problemes i emmarcar-la en processos lògics i demostratius apropiats.

Capacitat per identificar problemes i temes d'investigació, i avaluar-ne la rellevància.

Coneixement dels diferents processos de l'activitat editorial.

Capacitat per interrelacionar els diferents aspectes de la teoria literària i la literatura comparada.



Capacitat per relacionar la literatura amb altres àrees i disciplines limítrofes.

Anàlisi literària d'altres expressions artístiques.

Coneixement de la norma de la llengua espanyola o catalana, que permeti la creació de textos escrits i discursos orals, tenint en compte la 

diversitat lingüística, i els diferents registres i gèneres.

Fluïdesa gramatical necessària per a la lectura i comprensió de textos clàssics, grecs o llatins.

Coneixement del fenomen lingüístic en totes les dimensions. Connexions interdisciplinàries.

Coneixement gramatical necessari per a la lectura i comprensió de textos escrits en un idioma modern.

CE1 - Demostrar que s'han adquirit els coneixements relacionats amb l'evolució històrica de la literatura i la seva articulació en gèneres literaris

CE5 - Identificar i saber utilitzar de forma adequada els conceptes relacionats amb la literatura comparada

CE6 - Demostrar el coneixement dels fonaments de l'hermenèutica i de la seva aplicació als textos literaris

CE7 - Identificar problemes i temes d'investigació i avaluar la seva rellevància en l'àrea de coneixement de la Teoria de la Literatura i Literatura 

Comparada

CE11 - Demostrar el coneixement de la llengua espanyola o catalana per poder crear discursos escrits i orals tenint en compte la seva adequació 

als diferents gèneres i registres lingüístics

CE12 - Analitzar i aplicar els conceptes gramaticals necessaris per a la lectura i comprensió de textos clàssics grecs i llatins

CE13 - Demostrar que s'han adquirit els coneixements teòrics bàsics relacionats amb el fenomen lingüístic i els seus connexions interdisciplinàries

CE14 - Analitzar i aplicar els conceptes gramaticals necessaris per a la lectura i comprensió de textos escrits en un idioma modern

CE2 - Adquirir el coneixement dels diversos mètodes d'anàlisi de la literatura i de les bases teóticas que els sustenten

CE3 - Identificar els fonaments clàssics de la reflexió sobre la literatura i de l'evolució de la tradició retòrica i poètica

CE4 - Demostrar que s'ha adquirit el coneixement de la teoria dels gèneres, dels seus fonaments clàssics i de les seves aportacions posteriors

CE8 - Reconèixer les diferents etapes d'elaboració de l'activitat editorial

CE9 - Demostrar la capacitat per interrelacionar els diversos aspectes de la teoria literària i la literatura comparada

CE10 - Demostrar que es coneixen les relacions de la literatura amb altres expressions artístiques i amb altres disciplines de l'àrea de les 

humanitats

6.9. Descripció de les competències transversals o generals que l'estudiant desenvoluparà durant les pràctiques:

Actitud reflexiva i especulativa.

Sensibilitat per interpretar textos procedents de diferents èpoques i tradicions culturals.

Capacitat de gestió de la informació.

Capacitat de comprensió i d'utilització pertinent de la terminologia científica en l'àmbit dels estudis literaris.



Capacitat de comprensió de la cultura actual.

CG1 - Compromís ètic (capacitat crítica i autocrítica / capacitat de mostrar actituds coherents amb les concepcions ètiques i deontològiques)

CG2 - Capacitat d'aprenentatge i responsabilitat (capacitat d'anàlisi, de síntesi, de visions globals i d'aplicació dels coneixements a la pràctica / 

capacitat de prendre decisions i adaptació a noves situacions)

CG4 - Capacitat creativa i emprenedora (capacitat de formular, dissenyar i gestionar projectes / capacitat de cercar i integrar nous coneixements i 

actituds)

CG5 - Capacitat comunicativa (capacitat de comprendre i d'expressar-se oralment i per escrit en català, castellà i en una tercera llengua, 

dominant el llenguatge especialitzat / capacitat de cercar, usar, divulgar i integrar la informació)

CG6 - Capacitat de domini de la informàtica i capacitat de gestió de la informació

CG7 - Capacitat de reflexió i d'argumentació

CG3 - Capacitat de treball en equip (capacitat de col·laborar amb els altres i de contribuir a un projecte comú / capacitat de col·laborar en equips 

interdisciplinaris i en equips multiculturals)

7. ASPECTES ECONÒMICS I SEGURETAT SOCIAL

7.1. Borsa o ajut a l'estudi de l'estudiant:  €3735.0

7.2. Contraprestació econòmica a la UB:  €140 més IVA

7.3. Responsable de la inclusió al Règim General de la Seguretat Social: Institut Català de les Empreses Culturals (ICEC)

8. OBSERVACIONS

Aquest projecte formatiu l'han verificat i signat els responsables de les pràctiques de cada part signatària del conveni de cooperació educativa. 

Els responsables de les pràctiques poden afegir altres continguts a aquest projecte formatiu, després d'un acord entre ambdues parts. En cas 

que s'hi incloguin altres continguts, caldrà adjuntar-los en un full a part d'aquest projecte formatiu.

9. DECLARACIÓ DE L’ESTUDIANT

Amb la signatura d’aquest document l’estudiant declara:

Que coneix i accepta totes les condicions de realització de les pràctiques establertes en el conveni subscrit entre la Universitat i Institut

 en data , així com les relacionades en aquest annex.Català de les Empreses Culturals (ICEC) 14/11/2023

Que coneix i accepta que la realització de les pràctiques no implica la constitució de cap vincle laboral amb l’entitat col·laboradora.

Que es compromet a complir totes les obligacions que li són exigibles d’acord amb les condicions descrites en aquest conveni específic 

de col·laboració, en el conveni marc i en la normativa aplicable.

Que es compromet a mantenir la confidencialitat de tota la informació a què tingui accés arran del desenvolupament de les pràctiques, 

així com a no revelar, difondre o cedir la informació referida a terceres persones, i a complir la resta d’obligacions que li corresponen, de 

conformitat amb la legislació vigent en matèria de protecció de dades.

Que no pateix cap malaltia que sigui incompatible amb els riscos als quals estarà exposat a lentitat en què farà les pràctiques 

acadèmiques externes.

10. DECLARACIÓ DE L’ENTITAT COL·LABORADORA

En relació amb les pràctiques, l'entitat col·laboradora declara:

Que es compromet a informar l'estudiant de la seva organització i funcionament i de la normativa que sigui d'interès, especialment la 

relativa a seguretat i riscos laborals.

Que es compromet a informar l'estudiant dels riscos existents en les activitats dutes a terme i de les normes d'actuació en cas 

d'emergència.



Institut Català de les Empreses Culturals 

(ICEC)

Edgar Garcia Casellas

Director

L'estudiant en pràctiques

ANDREA MARIN SOBRINO

Facultat de Filologia i Comunicació

Esther Blasco Mateo

Delegada del degà per a Pràctiques externes 

de la Fac. de Filologia i Comunicació

Que es compromet a vetllar pel compliment de les mesures preventives associades a l'activitat formativa duta a terme a les seves 

instal·lacions.

Que es compromet a proporcionar equips de protecció individual a l'estudiant, en el cas que siguin necessaris.

Que es compromet a informar la UB de qualsevol contingència o accident que es pugui produir i que pugui afectar l'estudiant.

11. INFORMACIÓ SOBRE LA PROTECCIÓ DE DADES DE CARÀCTER PERSONAL DE L'ESTUDIANT

El responsable del tractament de les dades personals és la Secretaria General de la Universitat de Barcelona, amb adreça postal a Gran 

Via de les Corts Catalanes, 585, 08007 Barcelona, i adreça de correu electrònic .secretaria.general@ub.edu

La finalitat del tractament de les dades és gestionar les pràctiques acadèmiques externes. En el cas que no es facilitin les dades 

sol·licitades, no es poden dur a terme les pràctiques.

La base jurídica per al tractament de les dades és el compliment d'una missió realitzada en interès públic, d'acord amb la Llei orgànica 2

/2023, de 22 de març, del sistema universitari.

Les dades s'han de conservar permanentment d'acord amb la Llei 10/2001, de 13 de juliol, d'arxius i gestió de documents.

Els destinataris de les dades són la mateixa Universitat i l'entitat col·laboradora en la qual es duen a terme les pràctiques. No es preveu 

la cessió de dades a altres tercers, tret que sigui d'obligació legal. En aquest supòsit, únicament s'envien les dades necessàries.

Teniu dret a obtenir confirmació sobre si la UB està tractant o no les vostres dades personals.

En aquest sentit, podeu exercir els drets d'accés, rectificació i supressió. En determinades circumstàncies previstes a l'article 18 del 

Reglament general de protecció de dades, podeu sol·licitar la limitació del tractament de les dades. En el cas que aquest dret sigui 

estimat, únicament es conservaran les dades per a l'exercici del dret de defensa o per formular reclamacions.

Així mateix, teniu dret a oposar-vos al tractament de les vostres dades en determinades circumstàncies. En aquests supòsits, la UB 

deixarà de tractar les vostres dades excepte quan sigui necessari per a l'exercici del dret de defensa o per formular reclamacions.

Podeu exercir els vostres drets mitjançant un escrit adreçat a la Secretaria General de la Universitat de Barcelona (Gran Via de les Corts 

Catalanes, 585, 08007 Barcelona) o per correu electrònic ( ). Cal que hi adjunteu una fotocòpia del DNI o d'un secretaria.general@ub.edu

altre document que us identifiqui.

Si considereu que els vostres drets no s’han atès adequadament, podeu comunicar-ho al delegat de protecció de dades de la Universitat 

de Barcelona per correu postal (Gran Via de les Corts Catalanes, 585, 08007 Barcelona) o per correu electrònic (protecciodedades@ub.

).edu

També podeu presentar una reclamació davant l'Autoritat Catalana de Protecció de Dades.

12. ACORD DE CONFIDENCIALITAT

L'entitat col·laboradora pot oferir a l'estudiant la formalització d'un acord de confidencialitat amb la finalitat de protegir tota la informació que, en 

l'execució d'aquest projecte formatiu, es pugui revelar per escrit, de paraula o per qualsevol altre mitjà o suport, tangible o intangible, actualment 

conegut o que possibiliti la tecnologia en el futur. En concret i simplement a efecte exemplificatiu, es pot tractar d'informació relativa a informació 

tècnica, mètodes i idees de treball, productes, dibuixos, disseny de processos, models de marques, drets de copyright, protocols, contractes, 

serveis, mètodes de formació, plans de negoci, costos o programes d'ordinador. Amb la signatura d'aquest acord de confidencialitat, l'estudiant 

es compromet a no revelar, utilitzar, ni publicar aquesta informació de caràcter confidencial.

Signat digitalment per:  CN=Tràmits Acadèmics Universitat de Barcelo
Data:  2025.03.20 14:10:32 Z

Signat digitalment per:  CN=Tràmits Acadèmics Universitat de Barcelo
Data:  2025.03.20 08:06:48 Z

Signat digitalment per:  CN=Tràmits Acadèmics Universitat de Barcelo
Data:  2025.03.20 08:37:53 Z
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